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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

I
The Department of State to the Greek Embassy

The Department of State proposes to the Embassy of Greece that the Government of
the United States of America and the Government of Greece conclude an agreement to ex-
empt from income tax, on a reciprocal basis, income derived by residents of the other coun-
try from the international operation of ships and aircraft. The terms of the agreement are as
follows:

The Government of the United States of America, in accordance with sections 872(b)
and 883(a) of the Internal Revenue Code, agrees to exempt from tax gross income derived
from the international operation of ships or aircraft by individuals who are residents of
Greece (other than U.S. citizens) and corporations organized in Greece. This exemption is
granted on the basis of equivalent exemption granted by Greece to citizens of the United
States (who are not residents of Greece) and to corporations organized in the United States
(which are not subject to tax by Greece on the basis of residence).

In the case of a Greek corporation, the exemption shall apply only if the corporation
meets the ownership or public trading requirements of U.S. domestic law. In the case of a
corporation incorporated in a third country which grants an equivalent exemption to U.S.
citizens and corporations, section 883(c) of the Internal Revenue Code will not apply if
more than 50 percent of the value of the stock of the corporation is owned by individuals
who are residents of Greece.

Gross income includes all income derived from the international operation of ships or
aircraft, including income from the rental of ships or aircraft on a full (time or voyage) basis
and income from the rental of containers and related equipment which is incidental to the
international operation of ships or aircraft. It also includes income from the rental on a bare-
boat basis of ships and aircraft used for international transport.

The Department of State considers that this note, together with the Embassy's reply
note confirming that the Government of Greece agrees to these terms, constitutes an agree-
ment between the two Governments which shall enter into force on the date of the Embas-
sy's reply note and shall have effect with respect to taxable years beginning on or after
January 1, 1987.

A resident or corporation of Greece which derives income from the international oper-
ation of ships or aircraft may choose to apply to such income either the provisions of the
agreement or of the tax treaty between the United States and Greece signed on February 20,
1950.

Either Government may terminate this agreement by giving written notice of termina-
tion through diplomatic channels.

DEPARTMENT OF STATE

Washington, June 10, 1988
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II
The Greek Embassy to the Department of State

EMBASSY OF GREECE

WASHINGTON, D.C.

Ref. No. 1069.1/AS872

The Embassy of Greece presents its compliments to the Department of State and has
the honor to acknowledge receipt of the Department's note dated June 10, 1988 proposing
the terms of a reciprocal exemption from income tax of income derived from the interna-
tional operation of ships and aircraft.

The Government of Greece in accordance with its relevant legislation, agrees to ex-
empt from income tax on a reciprocal basis gross income derived from the international op-
eration of ships or aircraft by U.S. citizens (who are not residents of Greece) and
corporations organized in the United States (other than corporations which are subject to
tax by Greece on the basis of residence).

In the case of a U.S. corporation, the exemption shall apply only if the corporation
mects the ownership or public trading requirements of Greece's domestic law.

Gross income includes all income derived from the international operation of ships or
aircraft, including income from the rental of ships or aircraft on a full (time or voyage) basis
and income from the rental of containers and related equipment which is incidental to the
international operation of ships or aircraft. It also includes income from rental on a bareboat
basis of ships and aircraft used for international transport.

The Embassy is pleased to confirm that the Department of State's note and this reply
note constitute an agreement between the two Governments, which shall enter into force on
today's date and shall have effect with respect to taxable years beginning on or after January
1, 1987.

A resident or corporation of the United States which derives income from the interna-
tional operation of ships or aircrafts may choose to apply to such income either the provi-
sions of this agreement or of the tax treaty between the United States and Greece signed on
February 20, 1950.

Either Government may terminate this agreement by giving written notice of termina-
tion through diplomatic channels.

The Embassy of Greece avails itself of this opportunity to renew to the Department of
State the assurances of its highest consideration.

Washington, D.C., June 10, 1988
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

I
Le D~partement d'Etat b l'Ambassade de Grce

Le D6partement d'Etat propose d l'Ambassade de Grace que le Gouvernement des Etats
Unis d'Am6rique et le Gouvemement de la Grace concluent un accord relatif d l'exon6ration
r~ciproque concernant les revenus percus par les rdsidents de l'autre pays de l'exploitation
internationale des navires et des a~ronefs. Les termes de laccord sont les suivants :

Le Gouvernement des Etats-Unis d'Amrique, conform6ment aux sections 872 (b) et
883 (a) du Code national de revenu accepte d'exon~rer de l'imp6t sur le revenu brut tir6 de
l'exploitation internationale de navires et d'a~ronefs par des personnes physiques qui sont
des r6sidents de Grace (autres que les ressortissants am~ricains) et des socit s 6tablies en
Grace. Les exonerations sont consenties sur la base des exon6rations r6ciproques accord6es
par la Grace aux ressortissants des Etats-Unis (qui ne sont pas des residents de la Grace) et
aux soci6t6s dtablies aux Etats-Unis (qui ne sont pas sujettes A l'imp6t en Grace sur la base
de la r6sidence).

Dans le cas d'une soci~td helldnique, l'exon~ration est accord~e si cette demi~re remplit
les conditions exig6es par la ldgislation am6ricaine relative A la proprit6 ou au commerce
public. Dans le cas d'une soci&t6 immatricul~e dans un pays tiers qui accorde une exonera-
tion 6quivalente aux socidt~s et aux ressortissants des Etats-Unis la section 883 (c) du Code
national du revenu ne s'applique pas si plus de 50 pour cent de la valeur des actions sont
ddtenus par des personnes physiques qui sont des rdsidents de Grace.

Le revenu brut inclut les revenus tir6s de 'exploitation de navires ou d'a~ronefs en traf-
ic international y compris les revenus tir6s de la location des navires et des a~ronefs ex-
ploit6s pleinement en trafic international (temps et voyage) et les revenus tires de la
location de conteneurs et le materiel connexe utilis6 en trafic international qui sont acces-
soires aux revenus tires du transport maritime et a~rien en trafic international. I1 inclut
6galement le revenu tird de la location en coque nue des navires et a6ronefs exploit~s en
trafic international.

Le D6partement d'Etat considbre que la prdsente note ainsi que la r6ponse de l'Ambas-
sade confirmant que le Gouvernement de la Grace accorde son agr6ment A ces termes con-
stituent un accord entre les deux Gouvernements. Le pr6sent accord entrera en vigueur A la
date de la r6ponse de 'Ambassade et sera en vigueur pour les exercices imposables com-
mengant A la date du lerjanvier 1987 ou ult6rieurement.

Une soci&t ou un r6sident de Grace qui pergoit des revenus de 'exploitation interna-
tionale de navires et d'a~ronefs peut decider de faire valoir les dispositions de l'accord ou
le trait6 relatif A l'imposition entre les Etats-Unis et la Grace signd le 20 fdvrier 1950.

Chacun des Gouvernements peut d6noncer le prdsent accord moyennant une notifica-
tion dcrite par voie diplomatique.

DtPARTEMENT D'ETAT

Washington 10juin 1988
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II
L'Ambassade de Grace au D~partement d'Etat

AMBASSADE DE GRECE

WASHINGTON, D.C.

Ref. No 1069.1/AS872

L'Ambassade de Grace pr6sente ses compliments au D6partement d'Etat et a l'honneur
d'accuser r6ception de la note du Ddpartement du 10 juin 1988 proposant les termes d'une
exon6ration r6ciproque de l'imp6t sur le revenu provenant de l'exploitation internationale
de navires et d'a6ronefs.

Le Gouvemement de Grace, conform6ment A sa 16gislation, accepte d'exon6rer de rim-
p6t sur le revenu brut tir6 de l'exploitation internationale de navires et d'a6ronefs par des
ressortissants des Etats-Unis (qui ne sont pas des r6sidents de Grace) et des socidt6s 6tablies
aux Etats-Unis (qui ne sont pas sujettes A l'imp6t en Grace sur la base de la rdsidence).

Dans le cas d'une socidt6 des Etats-Unis, l'exon6ration est accord6e si la socidt6 remplit
les conditions de la 1dgislation hell6nique relative A la propri6t6 et au commerce public.

Le revenu brut inclut les revenus tir6s de l'exploitation de navires ou d'a6ronefs en traf-
ic international y compris les revenus tirds de la location des navires et des a6ronefs ex-
ploitds pleinement en trafic international (temps et voyage) et les revenus tir6s de la
location de conteneurs et le mat6riel connexe utilis6 en trafic international qui sont acces-
soires aux revenus tir6s du transport maritime et a6rien en trafic international. I1 inclut
6galement le revenu tir6 de la location en coque nue des navires et a6ronefs exploit6s en
trafic international.

L'Ambassade est heureuse de confirmer que la note du D6partement d'Etat ainsi que la
pr6sente r6ponse constituent un accord entre les deux Gouvemements qui entrera en
vigueur A la date de la r6ponse de l'Ambassade et sera en vigueur le 23 novembre 1987 pour
les exercices imposables commenqant A la date du lerjanvier 1987 ou ult6rieurement.

Une soci6t6 ou un r6sident de Grace qui peroit des revenus de l'exploitation interna-
tionale de navires et d'a6ronefs peut d6cider de faire valoir les dispositions de l'accord ou
le trait6 relatif A l'imposition entre les Etats-Unis et la Grbce sign6 le 20 f6vrier 1950.

Chacun des Gouvemements peut d6noncer le pr6sent accord moyennant une notifica-
tion 6crite par voie diplomatique.

L'Ambassade de Grace saisit cette occasion etc.

Washington D.C., 10juin 1988




